He/it. 

About the teaching and with the skill. 

The teaching from learning has taken the name: 

From where and the knowledge is able to be said. 

For to know the saying ah to learn, because the nobody of us knows, unless which learns. 

Otherwise the said teaching, because full is learned. 

Truly the skill is said, which with the close teachings and with the rulers may stand. 

The others say from Greeks with this the drew to be designation [apo] [tes] [aretes], it is from the strength, they have called which knowledge. 

Between the skill and the teaching Plato and Aristotles have wished to be this difference, the saying the skill to be in these which with himself and are able to have otherwise; 

Truly the teaching is, which about these it conducts which otherwise are able to happen not. 

For when with the true discussions some is discussed, the teaching will be: 

When some the plausible and conjectural is hauled, the name of the skill will have. 

2. 

About seven with the honourable teachings. 

The teachings are of the honourable skills seven. 

The first grammar, it is with the skill speaking. 

The rhetorical successes, which near the brightness and the plenty to his/her/their eloquence especially in [ciuibibus] the questionings the connection is valued. 

The third logical logic with the surname, which with the most fine-spun discussions separates the truths from the falsehoods. 

The fourth arithmetic, which holds the causes and the divisions of the numbers. 

The fifth music, which in the songs and with the songs stands. 

The sixth geometrical, which the measures of the land and embraces the measurings. 

The seventh astronomy, which holds the law of the stars. 

3. 

About common letters. 

The first beginnings of the grammatical skill the common letters arise, which the copyists and the calculators follow. 

The certain teaching of which just as with the infancy of the grammatical skill is; 

From where and her/it Varro calls Iitteration. 

The letters but the signs are of the things, the indications of the words, with which the so great strength is, in order that with us the sayings of the absent without the voice speak. 

Indeed the words through the eyes not through the ears introduce. 

The use of the letters discovered near the memory of the things. 

For not with the oblivion they flee, with the letters they are bound. 

Indeed into the so great variety of the things nor the discuses hearing were being able in all respects, nor with the memory to be held. 

The letters but said as if [legiterae], they may be better which journey with the gathering, even because in gathering they may be repeated. 

The Latin letters and Greek from Hebrews are seen emerged. 

Indeed at those the more ahead saying is [aleph], then out of the like proposition at Greeks drew it is the alpha, thence at Latin from. 

Indeed the transferor out of the like noise of the one tongue has placed the letter, in order that we are able to be to know the Hebrew tongue of the all tongues and of the letters the mother. 

But of Hebrew twenty two elements of the letters the second, with Ueteras Testamentuses use the books; 

Greeks with the truth twenty four. 

Indeed Latin between and the whichever tongue advancing twenty three elements have. 

The letters of Hebrews from the law to have began through Moses: 

Of Syrians but and through Abraha of Chaldaens. 

From where and with Hebrews and with the number and with the noise they harmonise, with the only characters they disagree. 

The letters of Egyptians [Isis] the queen, with Inachas the daughter, about Greece coming into Egypt, has discovered and has delivered with Egyptians. 

At Egyptians but previously to have had the letters the priests, previously the common people; 

The priests you had gone, [pandemous] you might publish. 

The firsts of Phoenicia have discovered the use of Greek letters; 

From where and Lucanus (,:) 

The first phoenixes, of the rumour if is believed, I have intended soon remaining voice to mark with the undeveloped shapes. 

Hence which s/he/it is and to Phoeniceus with the colour [librorurn] the heads are written, because from themselves the letters have had the beginning. 

Cadmus with Agenoras the son Greek letters from Phoenicia into Greece ten and seven the first s/he/it has reported; 

With these Palameds with Trojan war three s/he/it has added [H]. 

10. 

O O. 

After which Simonids Melicus has added three others? 

[T]. 

The Samite first has formed the letter Pythagoras towards the example of the human life; 

The more lower little bough of which signifies the first age, obviously uncertain and which hitherto himself neither has given to the faults nor to the strengths. 

The crossroad but, which remains, begins from the youth: 

The skilful part of which is the steep, but towards the happy life stretching: 

The more easy left hand, but towards the stain and the ruin escorting. 

About which thus Persius has said (,:) 

And to you which has escorted the Samite branches with the letter, the rising s/he/it has showed with the skilful limit the rough track. 

Five but to be at Greeks the mysterious letters. 

The first? 

, Which signifies the human life, about which now we have said. 

The second [T], which signifies the death. 

For the judges were putting that same the letter [T] towards names of them, they were affecting which with the punishment. 

And Theta [apo] [tou] [thanaton] is said, it is from the death. 

From where and s/he/it has through the middle dart, it s/he/it is the indication of the death. 

About which certain: 

O much before the others the unfortunate letter [theta]. 

The third? 

The shape explaining of Lord's cross, from where and Hebrew indication explains. 

About which the saying is in Ezechielus with the angel (,:) 

" You cross! through the middle Jerusalem, and the indications [thau] into the foreheads of the moaning men and hurting "truly Christ claims remaining two the most high and most far to himself. 

Indeed himself of the princes, him/her/itself boundary, saying "I I am? 

And [O] "indeed with the assembling in himself reciprocally? 

About [O] all the way s/he/it is rolled down, and turned back [O] about? 

S/he/it is turned back, in order that Lord was showing in himself and of the beginning [decursuni] towards the boundary and the hastened towards the beginning of the boundary. 

All but the letters at Greeks and the words compare and make the numbers. 

For Alpha the letter at them s/he/it is called in the numbers one. 

Where but they write with the beet, s/he/it is called two; 

Where they write with Gamma, s/he/it is called in the numbers of themselves three; 

Where they write Greek letter dalta, s/he/it is called in the numbers of themselves four; 

And thus the all letters at those numbers have. 

Latin but they reckon not the numbers towards the letters, but the only words compose, I catch one and 10 with the letter, which and the shape s/he/it signifies the cross and s/he/it explains in number ten. 

4. 

About Latin letters. 

The first bride with Italians has delivered Latin letters with Carmentas. 

With Carmentas but said, because with the songs future s/he/it was singing. 

Moreover particularly called s/he/it is with Nicostrat. 

The letters but either common are or honourable. 

Common said, because the much use them into the common property, as to write and to gather. 

Honourable, because them only those know, which enrol the books and know rightly the account speaking and dictating. 

The twofold manner of the letters is: 

Indeed they are divided principally into two parts, into the vocal and agreeing. 

Are the vocal which are hurled with the straight opening of the pharynxes without the any clash diversely. 

And the said vowels, because they may satisfy through himself the voice, and they may make with the adhering agreeing nobody through himself the syllable. 

The consonants are, the tongues even with the push of the lips are effected which with the diverse movement. 

And the called consonants because speak not through himself, but they resound with the contiguous vowels. 

These in the two parts are divided: 

In the half-sounding and in the dumb. 

Half-sounding you dictate there, because certain the half about the vowels they may have. 

Obviously from out of the vowel they begin, and they abandon into the natural noise as [F], 50, 1000 and other. 

Dumb but said, because unless to the lying near vocal himself by no means they erupt. 

If indeed with them for the last time of the vowel you have removed the noise, the murmur of the letter will speak enclosing as [B], [G], 500 and other. 

The vowels but and half-sounding and you move from the old times you speak and [semisonas] and you sound said. 

Between the vowels but one and 5 at Grammaticuses they have the different signals. 

For with the manner the vowels are, with the manner half-sounding, with the manner middle they are. 

The vowels are therefore, because only situated they make the syllables and they are connected with the others consonants. 

The consonants therefore are had, because they have after vocal constituted himself in same syllables sometimes, as "Janus "" the prophets "and they are had on behalf of the consonants. 

Middle but therefore they are said, because naturally only they have the middle noise, as "of that "" of the one "adjoining with the other they speak more fat, as "Janus "" empty "indeed only otherwise they speak, otherwise contiguous. 

Truly twofold he/it therefore sometimes is said, because s/he/it is discovered however often between two vowels, s/he/it is had on behalf of the two consonants, as "with Troy "is doubled indeed there the noise of him/it. 

5 with the each letter hence sometimes the nothing s/he/it is, because somewhere neither the vowel nor the consonant is, as with which. 

Indeed the vowel is not, because it follows one; 

The consonant is not, because it precedes [Q]. 

And therefore when nor the vocalist, nor the consonant is, without the doubt the nothing is. 

Same and is called the letter V from Greeks, when to himself own and s/he/it is joined with the others vowels: 

Which is said therefore the letter V, because twofold s/he/it is the image [F] of the letter, s/he/it has [quac] the twofold Gamma, towards likeness grammatical they have wished to be called the adjoining vowels of which the letter V, as "the vow "" the maiden "between the half-sounding but the certain clear are said therefore, because sometimes in the one syllable neglected with the others consonants they fail and they are removed from the measure. 

Out of which two at Latin decompose 50 and [R], as "the noise "" the blowings "remaining 1000 and [N] at Greeks they decompose: 

As "Mnestheus "ten and seven but with Latin letters the old writing was being agreed. 

From where and lawful they are named with that account, of course even they begin which from out of the vowel and into the dumb noise they abandon, as the consonants are, even they begin which from his/her/their noise and into the vowel out of they abandon, as dumb they are and they are from. 

[B]. 

100. 

500. 

Out of. 

[F]. 

[G]. 

He/it. 

50. 

1000. 

[N]. 

O O. 

[P]. 

[R]. 

St. 

[T]. 

And 5. 

[H] but the letter is on behalf of the only added exhalation afterwards. 

From where and ah and with the most the exhalation is thought to be, not the letter, which hence is said notable of the exhalation, because alleviates the voice. 

Indeed the exhalation s/he/it is the raised noise more prolifically, of which is the opposite syllable-accent, the noise evenly turned. 

[K] Saluius first school-master with Latin has added the letter, in order that in the noise the distinction was making of the two letters 100 and [Q]; 

Which therefore is said superfluous, because to the only "s/he/it is judged with Kalends the balances: 

Indeed through 100 whole we squeeze. 

[Q] the letter nor Greeks resound, nor of Hebrew. 

Indeed to the only with Latin the tongue has this the no others. 

This the earlier time s/he/it was being not. 

From where and themselves s/he/it is superfluous called because through 100 all old have written. 

10 the letter was being all the way towards the time of Augustus not yet at Latin, and worthily with this time, with which the name of Christ has became known, which through her/it, which forms the indication of the cross, is composed, but on behalf of her/it 100 and St they were writing, from where and twofold s/he/it is called, because on behalf of 100 and s/he/it is placed St, from where and out of them same with the letters the well-arranged name has. 

From Greeks but two letters [mutuauit] the good Latin, [Hy] and [Z], near the Greek names of course, and these at Romans all the way towards the time of Augustus were being written not, but they were putting on behalf of [Z] two St, as "[hilarissat]; 

On behalf of [Hy] the truth one they were writing. 

Which one but the letters three happen: 

The name, may be called how; 

The shape, may be marked with which character; 

The power, which vowel, which consonant may be had. 

From the certain and the rank is added, it is which it precedes, which follows, in order that from the ancestor is, pursuing [B]. 

Ah but in the all tribes therefore the ancestor is of the letters, on behalf of him/it because the more ahead him/her/itself with the being born may uncover the voice. 

The names but the own tongues have given the tribes of the letters out of the noise with the observed shores to the noises and with the separate. 

For after they have noticed them, and the names with those and have imposed the shapes: 

The shapes but partly out of the principle, they have formed the part out of the noise of the letters: 

As for example one and [O], the single of which so as of the small sound, thus the thin little bough, the noise of the one grease, so as and with the full shape. 

The power but the nature has given, the will the rank and the point. 

Between the shapes of the letters and the ancients have said the point, the point the saying may be near which afar from the feet, and in the top of the letter it may be placed. 

Indeed is the lying string over the letter evenly led. 

The shape but, whole which the letter it is written. 

5. 

About the grammar. 

Is the grammatical knowledge rightly speaking, and the origin and the foundation of the honourable letters. 

This in the teachings after the common letters is discovered, in order that now requiring-to-be-spoken which had learned the letters through her/it rightly the account know. 

The grammar but has taken from the letters the name. 

Indeed the scruple-weights Greeks call the letters. 

Truly the skill is said, which with the close teachings and with the rulers may stand. 

The others say from Greeks with this the drew to be designation [apo] [tes] [aretes], it is from the strength, they have called which knowledge. 

The said speech as if the account of the mouth. 

For s/he/it is to beg to speak and to say. 

Is but the speech of the weaving of the words with the feeling. 

The weaving but without the feeling not the speech s/he/it is, because not the account is of the mouth. 

The speech but full is with perceiving, with the voice and with the letter. 

The divisions but the grammars with the certain limited spaces from thirty are counted, it is, the parts of the speech eight: 

The distinct voice, with the letter, with the syllable, the feet, of the accent, soon putting, of the mark, with the orthography, with the ratio, with the etymology, of the glossary, of the difference, of the barbarism, of the solecism, the faults, of the metaplasm, the shapes, of the trope, with the prose, the measures, of the story, of the history. 

6. 

About the parts of the speech. 

The parts of the speech the first Aristotle has delivered two, the name and the word; 

Then Donatus eight has defined. 

But the all towards chief those two are returned, it is, about the name and the word, which signify the person and the act. 

The remaining appendixes are and draw out of these the origin. 

For the pronoun out of the name is born, it performs of which to the duty, as "that speaker "the adverb about the name is born, as "learned, learnedly "about the name and with the word of the sharers, as "I gather, gathering "truly the union and the command appointment or the insertion in the surrounding of that of your they fall. 

Therefore and the some five have defined the parts, because that of your are the superfluous. 

7. 

About the name. 

The aforesaid name as if the sign, which with us with his/her/their designation may effect the notable things. 

Unless indeed you will be known the name, the examination of the things dies. 

The own said names because specific are. 

Indeed of the one only they signify the person. 

The appearances are of the own names four: 

The first name, the name, the surname, the nickname. 

The aforesaid first name there, which to the name is placed in command, as "Lucius "" the fifth "the called name, because the specie observes, as "Cornelius "indeed all of Cornelius in that specie. 

The surname, because is connected to the name, as "the ceremonial rod "truly the nickname as if the approaching name, as "Cretian Metellus "because has conquered Creta. 

Indeed from without the nickname from some account comes. 

The surname but generally the saying there, because to the name of the examination the cause may be added besides, or which is with the name. 

The appellative names thence are called, because the common properties are and stand in the signal of the much. 

These in twenty eight are divided the appearances, out of which the material sayings, because they are seen or they are touched even, as "the sky "" with the land "incorporeal, because they miss the body; 

From where neither to be seen nor they are able to be touched, as "the truth "" the cessation of laws "general, because of the much things they are, as "the animal "for and the man and the horse and the bird the animal they are. 

Specific, because they explain the part, as "the man "indeed the appearances of the animals the man. 

Too many clauses in sentence (Max. 25).

 Truncating translation at 25 clauses.

Chief, because they have the first position, nor from elsewhere they are born, as "the mountain "" the spring "derivative there, because out of the other name they may be escorted, as from the mountain "mountainous "with Diminutiua, because they lessen perceived, as "Grecian "" student-small "I speak the diminutives, because speak thus so as the diminutives, but with the comprehension chief they are, as "with the record "" with the story "whole Greek, 

Whole Latin, because out of the whole into Latin they are turned. 

Greek says "Odysseus "Latin "Ulysses "the middle sayings because out of Greek part are, out of Latin part. 

Same and illegitimate, because they spoil the most far syllables with the remaining ancestors, as at Greeks "Alexandruses "" Menandruses; 

At us "O Alexander "" [Menander] "said but illegitimate, as is said the illegitimate whichsoever about the unequal specie is born. 

The synonyms, this is [plurinomia], there which s/he/it may be in the more names the single signal, as "with the land "" the ground "" the earth "indeed he/it same they are in all respects. 

Hononymous, this is [uninomia], there which s/he/it may be in the one name the most signal, as "the mound "now the short mountain, now the swelling earth, now the grave. 

Indeed is in the one name the diverse signal. 

The relative sayings there, because towards they may be referred the other person, as "the teacher "" the owner "" the father "those but which are said towards some as with himself having, from the opposites are with the said signal, as "skilful "indeed skilful is able to be said not, unless left will have been. 

Again the names of the character out of him/it said, because may be through them with the each wicker baskets is showed, as "the wise man," beautiful "" the rich man "of the magnitude, because from the measure they may be drew, as "long "" the short syllable "patrynomic they are said there, because they are drew from the fathers, as "Tydids Tydeuses the son," more copper the son of Aeneas, although and from the mothers and from the more great they may be led. 

O Ctetica, it is possessive, from the possession, as "Euandrius the sword "the epithets, adjective which in Latin even are called placed over, there because may be added towards his/her/their requiring-to-be-satisfied signal to the names, as "great "" learned "you add them with the persons, as "the great philosopher "" the learned man "and is the full feeling. 

Too many clauses in sentence (Max. 25).
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Active from the act they dismount, as "the leader "" the king "" I am run "" the nurse "" the speaker "from the tribe of the tribe they come, as "Greek "" Roman "Fatherlands from Fatherland dismount, as "of Athenian "" Thebanus "the places from the place, as "the suburbanite "with Uerbialia they are said, 

These the all appearances from the appeal of the names dismount. 

The second part of the name the construction. 

The said construction because prefers out of one another the construction the other. 

Three are of which step: 

Positive, comparative, and superlative. 

Positive said because the first is placed in the step of the construction, as "learned "comparative from him/it, because the proportion is preferred to the positive that, as "more learned; 

Indeed the more knows which learned. 

Superlative there, which with the comparative may be carried over, as "most learned; 

Indeed the more knows as more learned. 

The species are the said which might beget, as the masculine and feminine. 

The other names are not the species, but with this the account and the authority of the names has wished. 

The neither saying because neither this s/he/it is nor that, it is neither the masculine nor feminine. 

The aforesaid common property because with the two species the single name shares, as "here and "this dog "to which the opposite is bi-gendered, because reveals the each sex under the one specie, as "this fish "is indeed of the uncertain sex, because neither is seen with the nature nor with the eyes, but perceived only with the skill. 

The all aforesaid specie, because serves with the altogether species: 

With the masculine and feminine, and to neither side and with the common property and with the all. 

The called number because through him/it even the alone or plural the names are showed. 

The shape, because even the single or they are well-arranged. 

The falls from falling said; 

Indeed through them the bent names are varied and fall. 

Too many clauses in sentence (Max. 25).
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The nominative said fall because through him/it we name some, as "this teacher "the genetive, because through him/it of the whichever knee we ask, as "the son of this teacher "even because we signify the thing, as "the book of this teacher "the dative, because through him/it we to give to some we explain some, as "you give! to this teacher "the accusative, because through him/it we accuse some, as "I accuse this teacher "the vocative case, because through him/it we call some, as "O O teacher "the ablative case, because through him/it we to steal we signify some to the any, as " 

About the pronoun. 

The aforesaid pronoun, because is placed on behalf of the turn of the name, not the loathing s/he/it makes the name him/her/itself while s/he/it is repeated. 

For when we say," Vergil has written with Bucolica "we add the pronoun," him/her/itself has written with Georgica; 

And thus the variety of the signal and the loathing s/he/it lifts and s/he/it induces the preparation. 

The pronouns but or finished are, or boundless. 

The finished said pronouns there, because they define the reliable person, as "I; 

Indeed at once you understand me. 

Boundless they are said, because are not the reliable persons. 

Indeed about the absent s/he/it is said and to the uncertainties, as "with which "" which "" which "less as finished are called because the notable persons make the remembrance, as "him/her/itself "" that "indeed the certainty is said is about which. 

Possessive they are called there, we show to seize which some. 

For while I say "my "" your "I define some to be my, even your. 

Relative they are said, because towards the interrogation they are referred, as "which is? 

S/he/it is answered," he/it is "the display, there because they have the signal explaining. 

Indeed we explain present some with these, as "here "" these "" with this: 

Which three and the joints are named. 

The joints but said, because they are compressed with the names, they may be collected it is, when we say "this speaker "between the joint but and this pronoun concerns, because the joint is then, when is connected to the name, as "this wise man "is connected not with the truth, the demonstrative pronoun is, as "here and these and with this "in all respects but the pronouns either original are or derivative. 

The original sayings are because draw not from elsewhere the origin. 

These twenty and one are. 

Finished three ": 

I "" you "" that "boundless seven ": 

Which "" such "" such "" how great "" so great "" how numbered "" whole "less as finished six ": 

That "" him/her/itself "" here "" you go "" he/it same "" of his/her/their "possessive five ": 

My "" your "" his/her/their "" our man "" your "the remainders but derivative are said, because they arise out of those the attenuated and well-arranged, as "with the some "" with some "and the remainders. 

9. 

About the word. 

The aforesaid word there, which with the flogged money speaks, even because this the part often in the speech may live. 

Are but the words of the mind the indications, with which the men explain his/her/their thinkings reciprocally speaking. 

So as but the name signifies the person, thus the made word and said of the person. 

In the person of the conducting word and patient the signal is. 

For "I write to the person the fact is. 

Likewise "I am written the fact of the person indicates, but it suffers from which of him/it. 

The species two of the words are: 

Of the grammarians and of the rhetoricians. 

Into three of the grammarians the times fall: 

The past, eager, future, as "has made "" s/he/it makes "" s/he/it will make "of the rhetoricians but the whole speech the words are said just as," s/he/it has captured with the good words us "" the good has had the words "where not only the words, which into three fall the times, but the whole speech is. 

The appearances of the words are warm, of the manner, the conjugations, and the species and the times. 

The forms of the words thence said there, because we towards each one thing may shape. 

Indeed through these we have showed which we may conduct. 

For Meditatiua is the said from the feeling of the considering, as "I desire to read "it is I wish to gather. 

Beginning after the contemplation from the evidence of the beginning, as "I am heated "repetitive from more often conducting, as "I read repeatedly "" I proclaim "indeed the forms hold the feeling, the swerving of the manner. 

For you know not which s/he/it is the swerving, unless earlier you have learned which is perceived. 

The said manners from it, as they may be in the signals of the pig. 

Indeed the indicative the manner is said, because it has of the indicating the signal, as "I gather "Inperatiuus, because has of the commanding the noise, as "with the law "wishing, because through him/her/itself we choose to conduct some, as "if only I might gather "the conjunctive mood, because to him/it some is connected, in order that the speech is the full. 

For when you say "when I proclaim "the feeling will pay; 

Because if I say "when I proclaim, whereby you think which I am silent? 

Is the full feeling. 

The boundless manner is said there, which the times defining defines not the person of the word, as "to proclaim "" to have proclaimed "to which if you add the person: 

" I must to proclaim, you must, s/he/it must "s/he/it happens as if finishing. 

In-personal s/he/it is said, because s/he/it needs the person of the name or of the pronoun, as "s/he/it is gathered: 

You will add the person "from me "" from you "" from that "and abundantly s/he/it is perceived. 

But the boundless manner needs the person only of the word: 

Truly impersonal even the person of the pronoun even of the name. 

The conjugation is said there, because through her/it towards one noise the much may be connected. 

Indeed may emerge the future time teaches into which syllable, lest through the inexperience which says "[legebo] "on behalf of "I will gather "the arum plant the first and following they send the future time in "you cry! aloud and in "[bor] "the third in "[am] and in "[ar] "the species of the words therefore said, because they may beget. 

For with the active you add [R] and having suffered s/he/it begets; 

Turned back with the having suffered you withdraw [R] and active s/he/it bears. 

Himself but active are said because are conducted, as "the scoundrel "and having suffered, because they suffer, as "I am flogged; 

Neutral, because neither they conduct nor they suffer, as "I lie "" I sit "with these if [R] you add the letter, they speak not in Latin. 

The common properties are said because and conduct and suffer, as "I surround "these similarly, [R] the deposited letter, Latin they are not. 

Truly depondent they are said, because they deposit from having suffered signal of the future time of the sharers, which emerges in "[dus] "as "requiring-to-be-boasted "10. 

About the adverb. 

The adverb is the said there, which with the words may approach, as for example," well with the law "" well the adverb is," you gather! the word. 

Thence therefore the aforesaid adverb, which always with the word joining [adinpleatur]. 

Indeed the only thought satisfies the word, as "I write "the adverb but has without the word not the full signal, as "today "you add the word to that," today I write "and with the contiguous word you have satisfied perceived. 

11. 

About the participle. 

The aforesaid participle, which of the name and of the word may capture the parts, as if [particapium]. 

Indeed from the name claims the species to himself and the fall, from the word the times and the signals, from and with the whichever the number and the shape. 

12. 

About the union. 

The said union, which may connect the feelings and the opinions. 

Indeed this through himself the nothing farewells, but in the connecting of the conversations as if the certain glue presents. 

Or indeed s/he/it unites the names, as "Augustine and Jerome: 

Or the words, as "writes and gathers "one but you are willing of the all, or they may connect, or they may unyoke. 

Connecting but the said unions there, because they may connect the feeling or the persons, as "I and you we may go towards the market "himself "and the thought has connected. 

Disjunctive said, because they unyoke the things or the persons, as "I or you we may make "connecting they are said, because they are subdued, as "which "indeed we say "and to the king and to the man and to God; 

We say not," which to the king, which to the man "expletive said, because they fill the displayed thing, as for example," if with this you are willing not, even you make! that "common they are named, because they are placed and they are subdued anywhere you like, as "therefore with this I will make "" with this therefore I will make "cause they are said from the cause there, they may think to make which some, as for example," I kill that, because the gold has; 

The cause is. 

The theoreticians are said from the account, each which uses in making, as "how I will kill him/it, lest I am recognised? 

With the poison or with the iron? 

13. 

About the command appointment. 

The said command appointment, which with the names may be placed in command and with the words. 

To the accusative and ablative the command appointments from the falls, they serve to which, said. 

Truly Loquellars, because with the speeches, they adhere it is with the words always, nor only situated they farewell some, as "the gods "" with the gods "truly adjoining with the words they make the shape, as "I lead aside "" I distract "14. 

About the insertion. 

The called insertion, because with the conversations lying between, it is inserted, squeezes the disposition of the excited mind, so as when s/he/it is said from the exulting "oh "from the hurting "oh "from the geting angry "there "from the fearing "they "which voices of the whichever tongues are own, nor they are transferred into the other tongue easily. 

15. 

About the letters at the grammarians. 

How many may be the distinct voices. 

And the said letter as if [legitera], there which with the gathering it may be repeated the journey it may present even in gathering. 

16. 

About the syllable. 

The syllable in Greek, in Latin the conception or the encircling is said. 

For the syllable is the said [apo] [tou] [sullambanein], it is from the conception of the letters. 

Indeed [sullambanein] s/he/it is said to conceive. 

From where the true that is the syllable, which out of the more is born with the letters. 

For one vowel on behalf of the syllable loosely, not particularly to be said, which not so with the requiring-to-be-said syllable s/he/it is as the account of the times. 

The syllables but or the short catalogues are, or long, or common. 

The called short syllables, because they are able to be revealed never. 

Long, because always they are revealed. 

Common but, because on behalf of the arbitration of the writing when the need collects and they are revealed and they are seized. 

You gather! Donatus. 

Therefore but to the long syllable and the short catalogues are said, because through the different delays of the voices either the doubles or the simple numbers are seen to have the spaces of the time. 

Dipthongas the syllables with Greek name said, because in them the double vowels are joined. 

Out of these at true us to be four ": 

~these "" out of oh "" splendid "" to that truth at the more great only celebrated has been. 

The syllable but at the prosodians therefore the half-foot s/he/it is named, which it may be the half foot. 

For the foot with the two is agreed with the syllables. 

With therefore the single syllable s/he/it is, as if the half foot is. 

Dionysius Lintius of the all syllables has made the apiece most suitable forms, and on account of it the statue is respected. 

17. 

About the feet. 

The feet are, which with the reliable times of the syllables pursue, nor they recede from the lawful space ever. 

The said feet there, because through themselves the measures may walk. 

For so as with the feet we advance, thus the measures as if with the feet walk. 

The feet but the all are one hundred twenty four: 

Of the di-syllable four, three-syllabled eight, four-syllabled sixteen, five-syllabled thirty two, [hexasyllabi] sixty four. 

All the way towards four but the feet are said the syllables, they are called of the remainder [syzygiae]. 

Himself but have the feet the specific causes of the names, they are called whereby thus. 

In prosody s/he/it is said, because this continually even in the contest, was being frequented even in boyish game more often. 

The spondee is said because speaks in a drawn-out manner. 

For the spondee the certain extent s/he/it is said, it is the noise, which was being poured around the ears of the sacrificing. 

From where and these, which were singing the flutes in the sacrifices of the family-, spondee-al they were being named. 

Truly the trochee from him/it is said, which may make the swift rotation of the refrain, and as if the wheel swiftly may run in the measures. 

Indeed the metal hoops in Greek the wheel is said. 

The iambus is the said there, Greeks have said to remove which [iambozein]. 

Indeed of this kind with the song the all importations or the removals to satisfy the poets are usual. 

Said but the name from it, which may pour in just as the poison in a certain way of the insult or of the envy. 

The tribrach which and the trochee s/he/it is called, the said tribrach, because may be out of the shallow waters of the tribe. 

Said Molessia from the dancing of Molossuses, the armed men have exercised which. 

The anapaest. 

S/he/it is called because with the abatings and with the games this the foot more s/he/it is dedicated. 

The dactyl from the finger said, which from the more long manner beginning into two abandons the short catalogues. 

Thus and that the foot has the single long joint and two short syllables. 

From where and the hand with the spread out palm is said, and the hanging fingers of the dactyl. 

The amphibrach, which in and may have with the whichever part the short catalogue, long in the middle lying between. 

Indeed [brachus] the short catalogue is said. 

The metrical foot, because two hence thence long have the enclosed short syllable in the middle. 

Indeed long s/he/it is said ~thin. 

The verse metre is the called there, because with that foot with Bacchia, it s/he/it is the sacrifices were being celebrated of Liberus. 

Antibacchius even said Palimbacchius because repeated is from Bacchius. 

The metric foot, which may be towards the rower-timing call of the grey suitable. 

The dispondee but and the ditrochee and the diiambus said they are agreed which with the twin iambuses, with the spondees or with the trochees. 

The anti-spast, which may be out of the opposite syllables, out of the shallow water and long, out of the long and shortly. 

Truly the metrical foot, because out of this foot the compared song with the choruses may be most suitable. 

Reasonably near the uneven noise of the numbers of Ionic saying. 

Indeed they have the two-each the long syllables you creep the two-each. 

The said metrical feet from the inventor. 

Indeed themselves out of the single are agreed long and with the three shallow waters, which long near the names of them [uariatim] is placed. 

Of the four-thirds- urgent call because always three may have the long syllables and one short syllable. 

Syzygias but five-syllabled are and [hexasyllabi] the feet; 

And the said at Greeks [suzugiai] as if the certain swervings. 

But these are not the feet, but five-syllabled they are called and [hexasyllabi], because beyond five and six they proceed not the syllables. 

From where these syllables which anyone ought to pass not the name in the song, as "of Carthaginians "" of Hierosolymitanuses "and "of the of Constantinople "which one to the foot the emphatic syllable and the proposition they happen, it is the raising and the position of the voice. 

Nor indeed they will be able to direct the on foot journey, unless with the alternate turn they are lightened and they are placed, as "the weapons: 

" [ar] the raising is," [ma] the position. 

In these with the two through the division the lawful feet are collected. 

The level division is how often the emphatic syllable and the proposition of the times with the equal division they are chopped. 

The doubles, how often out of these doubly conquers one other. 

Truly one-and-a-half times s/he/it is, how often s/he/it overcomes one other with the one-and-a-half times. 

Indeed into the simple numbers of him/it with the part one the more s/he/it is discovered: 

Into the doubles one less is had. 

Indeed half Sescum is said. 

The threefoldth is, when the more great part the three-times holds whole less, it is three and one. 

Four-thirds- s/he/it is, when less s/he/it is held ah [niaiore], (and) the third part of him/it. 

Truly the members of the feet even through the evenness even through the double even through the one-and-a-half times even through the threefoldth even through the four-thirds- are chopped. 

We share therefore these into the level grounds: 

The spondee, Pyrrhichium? 

The dactyl,? 

The anapaestic line? 

The dispondee, Proceleumaticum? 

The diiambus, Ditrochaeum,? 

The anti-spast? 

The metrical foot,? 

Likewise the doubles we share these feet: 

The trochee,? 

The iambus? 

Molessia, [Tribrachym]? 

Ionic ancestor,? 

Ionic minor? 

[nus]? 

The hamper s/he/it is only which with the threefoldth distribution the gods? 

[iditur], which is most great and therefore with the most small measures aids. 

The amphibrach? 

One-and-a-half times but these are: 

The metrical foot,? 

The verse metre? 

Antibacchius,? 

The first metrical foot,? 

The following metrical foot? 

The third metrical foot? 

The metrical foot fourth? 

They remain, which with the four-thirds- distribution the gods? 

[idimus]: 

The four-thirds- first? 

Four-thirds- the second,? 

Four-thirds- the third,? 

Four-thirds- the fourth,? 

They are indeed therefore of the level ground ten, with the truth of the double six, the threefoldth one, one-and-a-half times seven, four-thirds- four. 

Truly only is the single which is divided with the threefoldth distribution, which is most great and therefore with the most small measures aids. 

The number but is prolonged in the feet from the two of the syllables all the way towards six; 

Indeed more beyond s/he/it proceeds not, because all the way towards six syllables the feet are stretched. 

The times are in the feet, in order that each one the foot has how great. 

The paralysis is of the feet, when on behalf of the single long two short syllables are placed, or on behalf of the two with the long four short catalogues, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

And with the cut they weave fir tree the ribs. 

" With the fir tree now the paralysis is in the metric foot of the spondee, in which paralysis always [synaloepham] Vergil follows. 

Out of the single but long two short syllables happen: 

Out of the two but with the shallow waters long never s/he/it happens. 

Indeed the solid figures are able to be split, torn they are able to be strengthened not. 

The shape is, with the mark of which the syllables are recognised. 

Indeed where you observe the more below of the circle situated part the two-times, in prosody s/he/it is, 5 5; 

Where one twin lying, the spondee,. 

For the notable more below short syllable the semi-circle s/he/it is; 

The long mark one is lying. 

The measures in the feet happen, as from the trochee trochaic, from the dactyl dactylic, from the iambus iambic, about which somewhat after saying s/he/it is. 

18. 

About the accents. 

The accents, whereby in Greek the syllable-accent it is said out of Greek the name it has taken. 

For in Greek before-St, in Latin "about "the ode in Greek, in Latin "the song is. 

Indeed this the name about the word towards the distinct word s/he/it is. 

Latin but have and the others names. 

For the accent and the tone and the directions say, because there the noise emerges and abandons. 

The accent but said, which may be near the song, so as the adverb because near the word is. 

The sharp said accent, which may whet the syllable and may raise, heavy, may suppress and may deposit which. 

Indeed opposite s/he/it is with the sharp. 

Turned around, because about the sharp and with the heavy s/he/it is agreed. 

Indeed beginning from the sharp into the heavy s/he/it abandons, and thus while s/he/it has climbed and s/he/it has dismounted, turned around s/he/it is effected. 

Whetted but and turned around you may imitate they are. 

For each they lighten the syllable. 

Heavy opposite s/he/it is seen with the both. 

For always s/he/it suppresses the syllables, when those make smooth, as (Luke. 

,:) 

From where Titan has came, and the night puts there the stars. 

" From where this is the heavy. 

Indeed less sharp s/he/it speaks which and turned around. 

The monosyllable but the part of the speech if naturally the short catalogue s/he/it is, as "the man "or with the long position, as "the skill "will have the sharp accent. 

If truly naturally long, as "the thing "turn arounding. 

The di-syllabic part of the speech if has more ahead naturally long and the most far short syllable, it is turned around, as "with the muse; 

Otherwise s/he/it is whetted. 

The three-syllabled part of the speech if has the middle short syllable, as "with the flute "then we have whetted the first. 

If truly naturally s/he/it has long the following and most far the short catalogue, as "Metellus "then we turn around middle. 

Four-syllabled but the part of the speech and with the five-syllabled account of the three-syllabled they are restrained. 

The heavy accent with the one accent is able to be placed in single saying, when and with the whichever never; 

As Catullus." 

In the well-arranged saying one accent is. 

The accents but discovered are even near the distinction, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

" And in the fresh shore the pig is observed "lest you say "the bear; 

Even near the proclamation, lest you say "with the boundary-limit shortly and not lengthened (ah)" with the boundary-limit; 

Even the cause of the requiring-to-be-seen ambiguity, as "therefore "for when is revealed "[go] "s/he/it signifies the cause; 

When s/he/it is seized, the union. 

19. 

About the shapes of the accents. 

The shapes are of the accents ten, which from the grammarians on behalf of the distinctions of the words are placed. 

[oxeia], it s/he/it is the sharp accent, the string from the left part into the skilful part up led, happens thus: 

[bareia], it is heavy, the deposited string from the top of the left hand into the right hand, happens thus: 

[`] [perispomene], it is turned around, with the string about the sharp and with the heavy made, s/he/it is squeezed thus: 

Thin, it is long, the little bough, lying is thus: 

[brachus], it is short, the part is more below of the circle, lying thus: 

5 [ufen], it s/he/it is the union, because it ties two words, with the lying near little bough to the verse turned around, s/he/it happens thus: 

O Diastolus, it s/he/it is the distinction, which out of the opposite divides, the skilful part of the circle substituted to the verse, happens thus: 

Likewise the mark of elision the skilful part of the circle and towards the most high letter the adjectives, it happens thus: 

), Which mark s/he/it is showed to lack in the conversation the most far vowel, as "the tribunal "on behalf of "the tribunal "[daseia], which s/he/it explains the exhalation, it is where [H] the letter it must to be placed, is observed with the such shape: 

[psile], which s/he/it explains the dryness, or of the foulnesses, it is, where [H] the letter must to be not, it is showed with the such mark: 

Latin out of him/her/itself letter of the exhalation they have made the shape of which of the two accents. 

From where if you connect these, you have made her/it same notable of the exhalation. 

Turned back if you tear the middle point of him/it, [daseian] and [psilen] you make. 

20. 

About the soon putting. 

Soon putting is shape towards requiring-to-be-distinguished feelings through the strainers and the phrases and the sentences, which while is placed with his/her/their rank, the thought to us of the reading shows. 

Said but soon putting even because with the situated points they are marked, even because there the voice on behalf of the interval of the distinction is deposited. 

Greeks [theseis] call these, Latin soon putting. 

Soon putting first minor punctuation is said; 

Same and with the phrase. 

The middle distinction is the following; 

Themselves and the strainers. 

The most far distinction, which closes the whole opinion, him/her/itself s/he/it is the sentence; 

Of which, as we have said, the parts are the strainers and the phrase; 

The difference of which with the situated points with the diverse place is explained. 

Indeed where with the beginning of the proclamation and not yet the full part to the feeling is, and yet it ought to breathe out, the phrase happens, it is with the small part perceived, and pricked towards the most deep letter s/he/it is placed; 

And the minor punctuation is called, from him/it which point below, it is towards the most deep letter, takes. 

Where but in the following now the opinion the thought s/he/it is better, but hitherto some remains about the fullness of the opinion, s/he/it happens the strainers, and we observe the middle letter with the pricked; 

And we call the middle distinction, because pricked towards the middle letter we put. 

Where with the requiring-to-be-announced truth now through the steps of the opinion we make the full conclusion, the sentence happens, and we put the pricked towards the head of the letter; 

And the distinction is called, it is the separation, because it has divided the whole opinion. 

Indeed this at the speakers. 

Moreover at the poets where in the verse after two feet the syllable remains, the phrase is, because there after the climbing up the cutting-off of the word is made. 

Truly where after two feet about the part of the speech the nothing s/he/it remains, the line is. 

Whole but the turned sentence is. 

21. 

About the friends of the opinions. 

Besides the certain marks of the soon writing at the most famous authorities have been, the ancestors towards the distinction of the writings with the songs and with the histories have placed each. 

Is the notable own shape into the manner of the letter placed, towards requiring-to-be-explained each one the account of the word and of the opinions and of the verses. 

The marks but are placed with the number twenty with the verses and six, which are with the names below written. 

They are the asterisk is placed in these remiss which, in order that they begin to dawn through notable her/it, which are seen to lack. 

Indeed the star is said with Greek conversation I may be assisted, from which the asterisk is drew off. 

The obol, it is, the lying little bough, is placed in the words or with the opinions you overflow! you repeat, or in these places, where the some reading with the observed falsehood is, in order that as if the arrow butchers the superfluous and wrong stabs. 

Indeed the arrow is said in Greek the obelisks. 

The obol on top [adpunctus] is placed in same, it is doubted about which whether they ought to be placed to be lifted or not. 

With the falsehood observed s/he/it is. 

The ribbon, it is, the little bough between the pricked twins lying, is placed opposite in these places, sacred which the interpreters Scriptura with same feeling, but they have transferred with the diverse conversations. 

Antigraphus with the point is placed, where in the transportations the diverse feeling is had. 

The asterisk with the obol. 

This particularly Aristarchus was using in these verses, which not with his/her/their place were being placed. 

The paragraph-mark is placed towards requiring-to-be-divided things from the things, which in the connection assemble, as in Catalogus the places from the places and the areas from the areas, in Agon the prizes from the prizes, the contests from the diverse contests are divided. 

Soon putting is opposite shape with the paragraph-mark and therefore thus with the official letter, because so as that observes the beginnings, thus that divides the boundaries from the beginnings. 

Cryphia, the more below part of the circle with the point, is placed in these places, where the hard questioning and obscure to be uncovered or has been able to be loosened not. 

) Antisimma s/he/it is placed towards those verses of which the rank s/he/it is requiring-to-be-exchanged. 

Thus and in the old authorities s/he/it is discovered putting. 

) Antisimma with the point s/he/it is placed in these places where in same feeling the twofold verses are, and is doubted which rather may be requiring-to-be-selected. 

O Diplus. 

Our writers put this in the books of the ecclesiastic men towards requiring-to-be-divided even towards requiring-to-be-explained testimonies of the sacred Scripturas. 

With Dipl you die! the anyslave. 

This the Syracusan first has placed Leogoras with Homerian verses towards the separation of Olympus from the sky. 

With Dipl [periestigmene], it is with pricked twins. 

This the ancestors in these were placing opposite which from Ephesus Zenodotus not rightly s/he/it had added, or he had removed, or s/he/it had exchanged. 

In these and our men with her/it they have used. 

With Dipl [obolismene] s/he/it is inserted towards in the comedies or with the tragedies the requiring-to-be-divided sentences. 

You avoid! [obolismene], how often of the trick and [antistrophus] s/he/it is inflicted. 

With the obol towards them s/he/it is placed the opposite which towards some consider, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

Is it not that we to Phrygian you the things have turned with the farm we attempt? 

We? 

Or poor which has upbraided Troas with Achiuas? 

With Dipl on top [obolata] s/he/it is placed moved towards the agreements of the places and of the times and of the persons. 

With Dipl [rectaet] the obstacles on top [obolata] s/he/it is placed finished with his/her/their place with the unity, and it signifies I may imitate following likewise to be. 

The onyx s/he/it is placed how often the much verses are rejected, nor through the apiece [obolatur]; 

Indeed [cheraunion] the lightning is said. 

[Chrisimon]. 

S/he/it is placed these grounds out of the will of which one towards some observing. 

([P]) [Phi] and [Ro], it is of the forehead. 

This, where some is of the darkness, is placed on account of the anxiety. 

The more above anchor s/he/it is placed where some the great thing entirely s/he/it is. 

The more below anchor, where some most cheap-edly even more not suiting is intimated. 

[P] with Coronas the mark only in the boundary of the book is placed. 

Irrational the notable which towards the faults is summoned. 

Happen and the others little marks of the books on behalf of requiring-to-be-recognised these which through the borders of the pages are explained, as, where the reader in to illuminate of this kind will have discovered the indication, he may know towards the returning framework of that same of the conversation or of the verse to be the statement, s/he/it will have discovered the lying over like mark of which. 

22. 

About usual friends. 

The usual marks first Ennius thousand and has discovered one hundred. 

The use was being of the marks as, whichsoever on behalf of the stretching or might be said in the judgements, the many copyists might write likewise assisting, with the divided between himself parts, how many the each the words and might remove with which rank. 

The first Tullius of Rome the recruit of Cicero the freedman s/he/it is the devised notable, but only of the command appointments. 

After him/it Uipsanius, Philargius, and with Aquila the other freedman with Maecenatas previously they have added. 

Then with Seneca, with dealing of the all and with the arranged and enlarged with the number, the need effects into five thousands. 

To the mark but said there, they may observe which the words or the syllables with the set in front characters and towards the notice of the gathering they may call back; 

Which have learned particularly now the clerks are called. 

23. 

About the notable judges. 

Certain but the letters in the books of the law of his/her/their words are notable, where the swift writing and more short may happen. 

Too many clauses in sentence (Max. 25).

 Truncating translation at 25 clauses.

Indeed the gratitude of the word through [B] was being written and [F] "the good fact "through St and 100 " the decision of the senate "through [R] and [P] "State "through [P] and [R] "the Roman people "through 500 and [T] "only "through [W] the flat letter "the woman "through [P] after the nature "the orphan "through [P] with the turned head "with the pupil of the eye "through the single [K] "the head "through two [kk] contiguous "with the cause of the sophistry "through one and out of "the judge will be! "through 500 and 1000 " the bad trick "you observe the most like of which specie in old books we have discovered. 

The new emperors of the law from the books of the laws have confirmed notable requiring-to-be-destroyed these, because crafty with the nature they were cheating the ignorant much through these, and thus they have ordered the requiring-to-be-written letters in the laws, as no the errors, they may report the no circuits, but requiring-to-be-followed and requiring-to-be-avoided openly they might explain. 

24. 

About military friends. 

In the rather short likewise, with which the names of the soldiers were being held, the own mark was being at the ancients, which it might be examined the how great out of the soldiers might remain and the how great in the war might have fallen. 

[T] [Tau] the situated mark in the head of the verse was describing outliving; 

Truly Theta towards the name of which one dead person was being placed. 

From where and s/he/it has through the middle dart, it s/he/it is the indication of the death. 

About which Persius has said (,:) 

And you acquire black s/he/it is with the fault to set in front [theta]. 

When but they might wish to signify the inexperience, with Labda with the letter used they have, so as they were signifying the death, when they were putting with Theta towards the head. 

In with the each generosity of the tributes were being the own marks. 

25. 

About the friends of the letters. 

The marks also between old himself of the letters they were making, in order that whichsoever secretly reciprocally through the writings they were wishing to signify, mutually they might write. 

The witness is Brutus, which in these letters with her/it which he was being soon conducting he was observing, with the ignorant others these of the letter might wish which to himself. 

August Caesar likewise towards the son," because "has said," s/he/it may ought to be written happen continually the innumerable which with the one and to be the secrets, we may have between notable us if you are willing such as, with some the marks will be requiring-to-be-written, on behalf of each one letter we may write following with this manner, on behalf of ah [b] on behalf of [b] 100 and the following same with the account other; 

On behalf of [z] but the letter returning s/he/it will be towards the twofold ah "which certain- also write with the turned words. 

26. 

About the friends of the fingers. 

The certain are and the marks of the fingers, they are and of the eyes, with which with him\her\it silent and at a distance distant they talk. 

So as the custom is military, as how often the army agrees, because it is able not with the voice, s/he/it may promise with the hand. 

Other, because they are able not with the voice, they greet with moving of the swords. 

Ennius about certain unchaste ([Naeu]. 

You arrange! 

:) 

As if in the chorus the playing ball passing to one another gives himself and makes common. 

S/he/it holds other, of the other s/he/it nods, elsewhere the hand is occupied, it pulls hard of the other the foot, of the other the ring awaiting gives, it calls upon from the lips other, s/he/it sings with the other; 

~but yet with the other s/he/it gives the letters to the finger. 

And David ([Prouerb]. 

," ): 

S/he/it has nodded assent to the eye, s/he/it rubs with the foot, with the finger s/he/it speaks "27. 

About the orthography. 

The orthography in Greek, in Latin the right writing explains. 

Indeed to the born rightly, s/he/it is said the styluses soon writing. 

This teaching teaches as we ought to write. 

For so as the skill hauls about the swerving of the parts, thus with the orthography about the skill writing, as for example "about "when the command appointment is, 500 the letter; 

When the union is, [T] it takes the letter. 

" Not "when the adverb is denying, 500 the letter is defined and is breathed in the head; 

When but the union is the disjunctive, through [T] the letter without the exhalation it is written. 

" At the command appointment through 500 is written, so as "towards the father "because the ancients often "at "on behalf of "about used they have with the two out of those middles with the subtracted letters. 

Sometimes but the others letters into the place of the others letters duly are placed. 

[B] and [P] with the letters the certain kinsmen is. 

For on behalf of "with the red we say "Pyrrhum "100 and [G] the letters have the certain kinsmen. 

For while we say "one hundred "and "three hundred "afterwards we say "four hundred "[G] putting on behalf of 100. 

100 and [Q] similarly the kinsmen is. 

For "through of this 100," through of the each [Q] we write. 

" When but the command appointment is through 100 requiring-to-be-written; 

If but the adverb will have been, through [Q]. 

Indeed we say "when I gather "" God through out of only: 

" The demon through ~these [dipthonga] s/he/it is requiring-to-be-observed. 

" The horse "is which animal, through out of only writing ". 

Level "which is just, through ~these [dipthonga] writing ". 

The exile with the added St must to be written, because the exile s/he is said which except the ground s/he is. 

" S/he/it exults more well without St the letter s/he/it is written. 

For with him/her/itself 10 out of 100 and St s/he/it is agreed, how, when in her/it s/he/it is, turned back to him/it s/he/it is added by another way? 

" The sea through [dipthonga] writing, because from the water is the made name. 

" Perhaps through [N] writing in the boundary, because whole s/he/it is of him/it "if perhaps finally "" the kid "which is deformed, through out of only writing is ": 

The treaty is which bargain, when [O] and out of [dipthonga] writing. 

" Beautiful without [N] s/he/it is written, because from the form s/he/it is called. 

Or also from the warm, it is with the warm; 

Indeed the heat of the blood effects the beauty. 

" Risen "which s/he/it is the son, through [G] writing, because begat s/he/it makes. 

[H], which the letter of the exhalation s/he/it is, it is joined in Latin only with the vowels: 

As "the honour "" the man "" the ground the lowliness. 

S/he/it is breathed but and with the consonants, but in Greeks and with Hebrews with the names. 

" Ho but and "oh the requiring-to-be-written insertions through [H]. 

He/it the constituted letter between two vowels, the two-times to be written the certain were valuing, as in "with Troy and "May "the account relinquishes not this. 

Indeed never three vowels in the one syllable are written. 

But one the constituted letter between two vowels on behalf of twofold is had. 

Too many clauses in sentence (Max. 25).

 Truncating translation at 25 clauses.

" It "the pronoun neither to the son in laws through 500 is written, from him/it which is "you go, she/it, it "because makes "he/it same "because if the word is to the third person, will be observed through [T], from it which is "there, you go, s/he/it goes "because s/he/it makes "s/he/it is gone "s/he/it was following [K] the letter the ancestors were placing in command how often from, as "the head "" [kanna] "" we announce "now but " 

In all respects but Greek names with the such whoever following with the vowel through [K] are requiring-to-be-written. 

" The farm-worker through [dipthonga] is written, because the gladness is from called width, out of the opposite of which the sadness is, which makes the strait. 

50 but we use the letter sometimes on behalf of 500 the letter, as "bringing "on behalf of "given and "the loss "on behalf of "[cadamitatem]; 

Indeed from falling the loss has accepted the name. 

" Most great or "most great "and if which comparisons are as must to be written the question s/he/it is. 

Varro delivers usual Caesar through one of this sort the words to reveal to be and to write. 

Thence near the authority of the so great man the made habit, as "most great "" most good "" the most bad may be written. 

" With the evil through the single 50 writing, because it is "more I wish "" to prefer through two 100, because s/he/it is "more to wish "" I am unwilling likewise through the single 50; 

And "to be unwilling through two. 

" Indeed I am unwilling "[neuolo] s/he/it is; 

" To be unwilling "" [neuelle] "" the mouth if the face or the bone signifies through [O] only writing is; 

If the person, [H] requiring-to-be-placed in command s/he/it is. 

" The mouths of the boundaries through [O]; 

" With the hour of the days through [H] writing ". 

The load "if has came about the load, [O] the grounds writing; 

If about the honour, with [H] the exhalation. 

" The command appointment and "besides through [dipthonga] writing ". 

With the true penis, which s/he/it is the union, through out of; 

" With the penalty "is which punishment, through out of. 

[Q] the letter then rightly is placed, it follows with that at once 5 the letter, and by another way single which anyone or the more vowels are joined, thus that one syllable happens. 

For the rest through 100 they are written. 

" Which "the pronoun when before writing; 

" Which union without from ". 

Which through 500 letter is written, when the pronoun is; 

Through [T], when the word: 

The position of which is first "I am able, which, is able "and in the arrangement "I am unable, not any, is unable "" which "when the pronoun is, through 500 writing is; 

When the number, through [T], because "is written as many through [T] ". 

Daily through [Q] writing, not through 100, in order that s/he/it is "how many with the days "[R] the letter has the community with St the letter. 

Therefore at the ancestors "the honour "" [labos] "" the tree was being said, now "the honour "" the effort "" the tree "" ought to be written enough through [T], because makes the entirety of him/it "enough "" but ought to be written through 500. 

Indeed at the ancestors but "of the seats s/he/it was being said; 

The final we have torn two letters. 

" Tamtus "so as and "how great in the middle 1000 they were having ". 

Indeed as and "so "from where and "the magnitude "" how great "" [tamtus] "" alas the insertion when before writing "; 

With the strength the union without from. 

[Xps], because Greek s/he/it is, through 10 writing. 

Thus and "O Xrisma "[Hy] and [Z] to the letters the Greek grounds the names are written. 

For when "with the justice the letter may squeeze the noise [Z], yet, because Latin s/he/it is, through [T] writing s/he/it is. 

Thus "with the campaign "" with the wickedness "" with the wickedness "and the other comparisons. 

In the doubts likewise with the words the habit was being of the old as, when same short letter the other comprehension, lengthened it might have other, the long syllables were putting the point; 

As for example "the people might signify the tree, or the multitude of the men, s/he/it was being distinguished with the point. 

Thus and where the agreeing letters were being doubled, they were placing over Sicilian, as "with the storeroom "" with the saw "" the poles "indeed the ancients were doubling not the letters, but they were putting above Sicilian; 

Which mark the reader s/he/it was being admonished to be requiring-to-be-doubled letter. 

28. 

About the ratio. 

The ratio in Greek, in Latin the construction or the proportion of the comparisons is named. 

This the strength of which is as, which doubt is, towards some comparison, which s/he/it is not the doubt, it may be referred, and the uncertainties with the certainties may be approved. 

Eight but with the manners the construction of the ratio is collected: 

It is with the character, with the construction, you are begat, with the number, with the shape, with the fall, with the borders of the like syllables, and with the likeness of the times. 

If single which about them will have lacked, now not the ratio is, it is the likeness, but the irregularity is, it is except the ruler, as "the hare and "the wolf "whole convenes, but they dissent with the fall; 

Indeed s/he/it makes "of the wolf "" of the hare "for regularly s/he/it is, while you ask whether "the footpath may be masculine or feminine, it is of the comparison to that in the all swerving "the limit "and masculine will be. 

Likewise "of the rope if of the uncertain specie you believe to be, s/he/it is of the comparison to that "the bread in the swerving, and masculine will be. 

Likewise out of the construction of the positive, as if you say "learned "" great: 

Positive are and his/her/their the like. 

S/he/it happens and through the diminution, as for example "the masculine rope to be the thin rope shows, so as "the marble to be neither with the son in laws [marmusculum] indicates. 

For which specie in the superiority is, it is accustomed to be in the diminution. 

But with this not always, as "the mill "" with the little mortar "but because we must to know out of the position it is with the early the swerving, out of the diminution the specie to collect. 

29. 

About the etymology. 

The etymology s/he/it is the origin of the designations, when the strength of the word or of the name through the interpretation is collected. 

This Aristotles the token, Cicero has named the note, because the mark makes the names and the words of the things with the situated example; 

As for example "the river "because has emerged flowing, from flowing the saying. 

The examination of which has often the used necessity in his/her/their interpretation. 

For while you will have seen from where the risen it has name, more quickly you understand the strength of him/it. 

Indeed the all inspection of the thing with the noted etymology is more level. 

Not but the all names from the ancients after the nature are imposed, but certain and following, so as and we with the slaves and with the possessions sometimes following s/he/it pleases which to our will we give the names. 

Hence s/he/it is which the etymologies are discovered of the all names not, because certain not after the character, which they are begotten, but near the arbitration of the human will the designations have taken. 

Are but the etymologies of the names or out of the cause given, as "the kings from ruling and rightly conducting, or out of the origin, as "the man "because may be out of the ground, or out of the opposites as from washing "the mud "while the mud may be not clean, and "the grove "because the shade dark little may shine. 

Certain also the facts are out of the heading off of the names, as from the discretion "aware; 

Certain also out of the voices, as from the chattering "chattering; 

Out of Greek certain etymology the risen and they are avoided into Latin, as "with the wood "" of the house "by another way likewise out of the names of the places, of the cities, even of the rivers the designations have drew. 

The much also are called out of the conversation of the diverse tribes. 

From where and the origin of them hardly is sifted. 

Indeed are and with the most barbarian woman the names and unknown with Latin and Greek. 

30. 

About the glossaries. 

The Greek glossary with the interpretation of the tongue s/he/it chooses the name. 

This the philosophers say the adverb, because that voice, about of which s/he/it is required, with the one and with the alone word s/he/it describes. 

Indeed which that s/he/it may be in the one word placed s/he/it declares, as: 

" S/he/it is to cease to talk ah to be silent "likewise ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

The open side drinks. 

" S/he/it drinks, s/he/it beats "likewise when "we say the boundary "the boundary "or "ravaged we explain to be "laid waste "and entirely when we reveal the thing of the one word with the one word. 

31. 

About the differences. 

The difference s/he/it is the appearance of the definition, which the writers of the skills about same and name about the other. 

Indeed certain this two between himself with the indistinct community, the concluded difference they are separated, through which may be each is recognised; 

As when is asked which is between the king and the tyrant, the added difference, why the each is defined is, as "the restrained king and temperate, truly the cruel tyrant "indeed between these two the difference with the situated he will have been, which may be each is recognised. 

Thus and for the rest. 

32. 

About the barbarism. 

The barbarism s/he/it is the word with the rotten letter or with the noise revealed. 

The letter, as "[floriet] "now "requires to say will flourish; 

I speak, if on behalf of the middle first syllable s/he/it is revealed, as "of the subterfuge "" the darknesses "called but the barbarism from the barbarian tribes, while they might know not the soundness of Latin speech. 

Indeed each one the made tribe of Romans with his/her/their powers the faults likewise and s/he/it has transmitted of the words and of the customs at Rome. 

Between the barbarism but and [barbarolexim] this concerns, the barbarism in Latin word happens which, while it is spoiled; 

When but the barbarian words with Latin eloquences are inflicted, the word-alteration is said. 

Likewise when in the prose the fault happens of the conversation, the barbarism is called; 

When in the measure, the metaplasm is said. 

The barbarism but happens with the script and with the proclamation. 

With the script four with the manners: 

If which in the word adds the letter or the syllable, s/he/it may move, s/he/it may change about, s/he/it may lessen even. 

With the proclamation but s/he/it happens in the times, with the tones, with the exhalations and with the remainders which follow. 

Obviously through the times the barbarism happens, if on behalf of the long syllable the short catalogue is placed, or on behalf of long short syllable. 

Through the tones, if the accent in the other syllable is changed. 

Through the exhalation, if is added [H] the letter where must not, or it may be removed where it ought to be. 

Through the opening, how often in the proclamation the verse is torn before may be filled, or it follows how often the vowel of the vowel, as "Aonids of the muse "the barbarism happens and through [motacismos], the iotacisms and the speaking faults. 

Motacismus is, how often 1000 the vowel follows the letter, as "the good gold "" the friendly justice; 

But this fault or with the suspension 1000 of the letter, or with the removal we avoid. 

The iotacism is, how often in the iota the letter the noise is doubled, as "with Troy "" May; 

Where of them of the letters so far will be the small proclamation, as one the iota, not two may be seen to speak. 

The speaking fault is, if on behalf of the single 50 two are announced, as Africans make, so as "the talk "on behalf of "the talk; 

Even how often one 50 more small, two more lavish we advance. 

Which is against; 

For one more lavish, two more small we must to advance. 

The clash is, how often to the most new syllable the boundary is in of one another the beginning, as "with the maternal aunt "33. 

About the solecisms. 

The solecism s/he/it is between himself of the most words the not suiting arrangement, so as the barbarism of the one word the corruption. 

Indeed the words not with the right adjoining law the solecism is, as if which says "between us "on behalf of "between us "or "you give! I will come of the criminals "on behalf of "with the criminals "said but the solecism from Cilics, which out of the city with Solo,) which now with Pompeiopolas is called, of the progress, when at the others stopping his/her/their and the tongue of those badly and inconsequentially they might combine, to the solecism they have given the name. 

From where and similarly they are said to make the speaking solecisms. 

The solecism but is said at the poets with the shape, how often in the verse with the need of the measure made it is discovered. 

When but is discovered not the need, the fault of the solecism lasts. 

The solecism happens with the two manners: 

Or through the parts of the speech, or through the accidents. 

Through the parts of the speech, if we put the one part on behalf of the one, as for example if we connect the command appointments with the adverbs. 

Through the accidents s/he/it happens, it s/he/it is through them which are happened with the parts, as for example through the characters, through the species and the numbers, the shapes and of the fall. 

Through those therefore in all respects the solecisms happen, so as Donatus has explained. 

They happen besides out of the most manners. 

For Lucilius has said one hundred the species of the solecisms, all which to avoid rather as must to follow which the ruler rightly requiring-to-be-spoken desires to hold. 

34. 

About the faults. 

The faults at Grammaticuses those are said, which in the eloquence we must to beware. 

Are but these: 

The barbarism, the solecism, with the impropriety of speech, [cacenphaton], and the remainders. 

The barbarism s/he/it is the corruption of the word one. 

As if which reveals the third syllable in "to pardon Soloecismus the full of vice arrangement of the words. 

As if some says "between with the men "on behalf of "between the men with Acyrologia not the own saying, as (Luke,:) 

S/he/it may be permitted to expect with the fearing. 

Own s/he/it is but with the fearing to dread, not to expect; 

And ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

In the grassy plain. 

Own s/he/it is "to say the grassy plain, not "grassy "the ill-sounding the repulsive saying even awkwardly noisy. 

The genitals, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

With these the mind erect said. 

The in-agreements, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

Helps to go and Dorica the camps. 

Indeed has been the bad arrangement from that syllable to begin, which the more above had finished. 

The pleonasms the superfluous addition of the one word, as ([Uirg]. 

[Georg]. 

,:) 

As far as this the cultivation and the stars of the countries of the sky. 

Nor indeed elsewhere unless in the sky the stars are. 

The redundancy the superfluous addition of the most words, as ([Deuteron]. 

," ): 

S/he/it may live [Ruben] and s/he/it may die not: 

While not the other may be to live as not to the custom. 

Macrologia [longiloquium], the thing not necessary catching firmly, as ([Liu]. 

[frag]. 

1000. 

" The envoys not with the obtained peace backwards from where adore the house are returned "with the tautology, [idemloquium] as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

If the utterances protect the man, if it feeds on the ethereal golds, nor hitherto s/he/it lies with the cruel shades. 

Indeed whole which s/he/it is repeated one thing s/he/it is, but with the thick conversation announced. 

The eclipse is failed of the saying, in necessary which the words lack, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

To which with the quiver out of the gold: 

Indeed s/he/it lacks "s/he/it was being "the depreciation s/he/it is the lowliness, standing to the great thing with the said weakening, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

Rare swimming in huge whirlpool they appear. 

" S/he/it has placed the whirlpool on behalf of "the sea "the ugly sound of letters, the full of vice arrangement of the words, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

And the turned the young bull the backs we weary the spear. 

The ambiguity, the changeable saying, which happens or through the accusative fall, as that answer of Apollo towards Pyrrhus ([Enn]. 

The year. 

:) 

I say with you, O Aeacida, Romans to be able to conquer. 

In which not the certainty is, which in him/her/itself verse it will have showed to be triumphant. 

S/he/it happens and through the uncertain distinction, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

Italy will bear the huge war. 

The uncertain distinction, whether "the huge war "or "O huge Italy "happens and through the common property word, as ": 

Cato begs, [caiumniatur] Cicero, Brutus stands ready for, Antony disdains; 

Nor s/he/it is showed in this ambiguity whether to him/her/itself other, or the others themselves they have begged or misrepresented. 

S/he/it happens and through the hononymous, where with the one name the much are signified, as "the sharpness "and you may add nor of the iron, or of the eyes, or of the soldiers. 

35. 

About the metaplasms. 

The metaplasm with Greek tongue, in Latin the transformation is said. 

Which happens in the one word near the need and the freedom of the measure of the poets; 

The appearances that of your of which are. 

The before-proposition the comparison in the beginning of the word, as with the risen "on behalf of "with the son and "has brought "on behalf of "has brought ". 

The comparison of the letter insertion into the middle, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

The grandsons may remain in the reverence, on behalf of "with the reverence "the remains "on behalf of "the remains "" the cdr-in-chief "on behalf of "the emperor." 

The word-lengthening the comparison into the boundary, as to be admitted "on behalf of "to be admitted "" more "on behalf of "more and "is been able "on behalf of "is able." 

The aposiopesis of the dropping a letter about the beginning, as "I scorn "on behalf of "I scorn "with the contraction the aposiopesis about the middle, as "perhaps "on behalf of "perhaps "with the letter-dropping the aposiopesis about the boundary, as "enough "on behalf of "enough "of the syllable-lengthening, the bringing-forth against the nature, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

" Diana exercises the choruses." 

([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

" Italy to the utterance "when "shortly s/he/it must to be said Italy. 

O systyle the seizure against the nature, as ([Uirg]. 

Behold. 

," ): 

And the city Fidena "with the first syllable s/he/it must to be revealed. 

As when we say "Orion constellation shortly, while ought to be said in lengthened manner. 

The cut in two-ing of the distribution of the syllable into two, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

" The rich garment of the ~boxer "on behalf of "decorated " ([Enn]. 

The year. 

:) 

" To the white gem [longai] "on behalf of "of the long white gem." 

With the condensed syllable the joint of the two syllables into the single, as "[Phaethon] "on behalf of "[Phathon] "" to be spun "on behalf of "you may be swum "" brazen-footed "on behalf of "[aripedem]." 

The elision the adjoined clash of the vowels with the vowels, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

And diverse she/it inside while with the part they are borne. 

With Ecthlipsas the clash of the consonants with the vowels, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

Much that and with the lands [igctatus] and with the deep. 

The put against-ing of the letter substitution of the letter on behalf of the other letter, as you attack! "on behalf of "with the attack) to that "on behalf of "to that." 

With Metathesas the transposition of the letter, as with Thymbr "on behalf of "[Thymber] "with Euandr "on behalf of "Euander." 

Between the barbarism and the shapes, this is Latin and perfect the elocution, the metaplasm to be, full of vice which in the one conversation happens with the speech. 

Likewise between the solecism and the shape, it is the perfect junction of the conversations, the shape is, which happens with the weaving of the conversations with the full of vice speech. 

Therefore the metaplasms and the shapes are the middle and the skill and the inexperience are seen. 

They happen but towards the preparation. 

36. 

About the shapes. 

The shapes explain the shapes out of Greek into Latin eloquence, which happen in the words or with the opinions through the different forms near of the sayings of the eloquence the equipment. 

These while the much may be at Grammaticuses, that of your are discovered. 

With Prolempsas the presumption is, where they, which must to follow, they are preferred, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

Meanwhile the kings with the huge mass Latin. 

Indeed s/he/it has owed to say thus ": 

Meanwhile the kings with the huge mass "and at once to add, which follows ": 

They proceed with the camps "then to say ": 

Latin "[etc]. 

But the made is on behalf of the equipment the presumption of the thing, and which have owed to follow the kings are the inserted in seven the verses, and afterwards added he is ": 

They proceed with the camps "thence and the presumption, because the preferred are which have owed to follow. 

The zeugma is with the conclusion, with the more feelings with the one word are closed, which happens with the three manners. 

For or in the first, or in the last, or in the middle it is placed the word, which joins the opinions. 

In the first, as ([Lucil]. 

:) 

The farm is turned with the basket for wines, with the opinion with us. 

In the middle as ([Enn]. 

The year. 

:) 

Greece with Sulpicius with the given fate, with Gaul of Cotta. 

In the last, as (the three-times. 

[Andr]. 

:) 

Insomuch as with this time the compliance the friends, the truth bears the hatred. 

With Hypozeuxas is the opposite shape the more above, where in the one-each feelings which one the own conclusion it is, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

S/he/it approaches the king and to the king s/he/it mentions and the name and the specie. 

Is with Syllempsas in the unlike conclusions or the plural saying with the alone word finished, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

With the associates and with the received king, or the alone complete saying with the plural word, as ([Uirg]. 

[Ecl]. 

,:) 

Are with us the mild fruits, and with the plenty of the deliberate milk. 

Indeed above "they are s/he/it has said. 

This has owed to say: 

" Is and the plenty of the deliberate milk "happens but with Syllempsas not the ground through the parts of the speech, but and through the accidents with the parts. 

For where and on behalf of the much one and on behalf of the single the much are placed, with Syllempsas s/he/it is. 

On behalf of the much one, as that is ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

And they fill the womb with the armed soldier, when not with the one, but with the much soldiers. 

Likewise on behalf of the single of the much, as in Gospel ([Matth]. 

,:) 

" The robbers which were being crucified were blaming with him/it "where on behalf of the single the each is induced to have blasphemed. 

The same word repetition is, when from same which word the more ahead verse has finished, the following verse begins, as that is ([Uirg]. 

[Ecl]. 

,:) 

May vie and with the swans the tawny owls, may be Tityrus Orpheus, Orpheus in the woods, between the dolphins [Arion]. 

Greek offertory s/he/it is the repetition of that same through the beginnings of the word of the most verses, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

We with Dardanian you the inflamed and your the weapons followed, we under you measured exactly with the divisions the swollen sea. 

Epanaphora s/he/it is in the one verse through the beginnings of the feelings of that same the repetition of the word, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

We spin you of Anguitia, with the glass- you Focinus with the wave, the clear lakes have cried you. 

With Epizeuxas in the one feeling the doubling of the word, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

Thus s/he/it helps to go through the shades. 

With Epanalempsas s/he/it is in the beginning of the conversation the verse of the situated him/it same in the boundary the replication, as that is ([Iuuen]. 

,:) 

Emerges the love of the coin how much with him/her/itself money emerges. 

The figure-of-speech s/he/it is in diverse signal the saying with the penis with him/her/itself, as that: 

" To depart or to meet s/he/it convenes you? 

It is the exile to happen, or to the custom. 

With Schesas of the names the closely-connected multitude of the adjoining names with the certain circuit, as: 

The clouds, the snow, the hail, of the storm, the lightnings, of the wind. 

[Paromoeon] the multitude is of the words out of the one letter beginning, the such is at Ennius (the year. 

:) 

O Titus so great you indeed [Tati] to you O tyrant you have brought. 

But well this s/he/it combines Uirgilius, while he uses not with the whole verse this shape, as Ennius, but now in the beginning toward the so great, as that is ([Aen]. 

,:) 

Sitting over the fierce weapons; 

Now but in the boundary, as ([Aen]. 

,:) 

To me the only Cassandra was singing the such falls. 

[Homoeoptoton] s/he/it is, with the most the names through one fall are intimated, as that ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

But nor current, but nor s/he/it recognises going, and lifting with the hand and the huge stone movable. 

[Homoeon] [teleuton] s/he/it is, with the one manner the most words are finished, as ([Cic]. 

[Catil]. 

," ): 

S/he/it has departed, [abcessit], s/he/it has evaded, s/he/it has erupted "[Polyptoton] s/he/it is, with the diverse falls the opinion is varied, as (Persian. 

,:) 

Out of the nothing the nothing, towards the nothing the nothing to be able to be returned. 

And (Persian. 

,:) 

With the fallow of Marcus. 

O Popes! 

With promising Marcus, you reject? 

Marcus has said. 

Thus s/he/it is. 

You assign!, O Marcus, the pictures. 

Hirmuses is the opinion of the uninterrupted speech his/her/their direction all the way towards the most far protecting, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

In long withdrawal the place is, with the island the port, and the remainders. 

Indeed hence into the long the feeling all the way towards that rushes ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

And with the dreading the black wood threatens with the shades. 

[Polysyntheton] is the saying connected with the much unions, as ([Uirg]. 

[Georg]. 

,:) 

And the roof, and the home, and the weapons, and Amicleus the dog. 

[Dialyton] even [asyntheton] the shape is, which out of the opposite without the unions loosely and is raised simply, as ": 

We come, we have seen, s/he/it has pleased "the antithesis, where the opposites to the opposites are placed opposite and the opinions return the beauty, as that ([Ouid], you reap! 

,:) 

Cold they were fighting with the heats, moist with the dry lands: 

Soft with the hardships: 

Without the weight having the weight. 

The rhetorical figure, however often through the opposite the words are understood, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

To give to the divisions Austruses, with the winds we may give the ships, not with the ships the winds. 

37. 

About the tropes. 

Grammaticuses call the tropes with Greek name, which in Latin the manners of the speeches explain. 

They happen but from the own signal about not the own likeness. 

The names of all which most difficult s/he/it is to mark, but out of the all Donatus thirteen to the use requiring-to-be-delivered has enrolled. 

The metaphor s/he/it is the used transportation of the some word, so as when we say "to float the crops "" to bud the vines "while in these things we have discovered not the waves and the jewels, in which these the words from elsewhere are transferred. 

But here and the speeches of the other figurative towards them, which they are requiring-to-be-understood, they are concealed therefore with the formed cloaks, in order that they exercise of the gathering feeling, and not nude and they may become worthless in readiness. 

Happen but the metaphors with the manners four: 

From the animal about you animate!, as: 

S/he/it has mounted the winged horses. 

Metaphorically the speaking has mixed to the quadruped the wings bird, and ([Uirg]. 

[Ecl]. 

,:) 

With which running the abandoned wife will have desired; 

S/he/it has mixed the running of the quadruped with the flying. 

From the lifeless things towards the lifeless things, as the ship ploughs Pontus, the high keel presses the furrow. 

S/he/it has mixed the use of the land with the waters, while to plough and s/he/it may concern the furrow to press towards the land, not towards the sea. 

From the lifeless things towards the animal, as "the blooming youth: 

S/he/it has mixed the in-animal flowers to the youth, which has the soul. 

From the animal towards the lifeless things, as: 

You, O Neptune father, to which the white times rattling the crowns with the open sea resound, to which with the continuous chin the great Ocean emanates, and the rivers with the hairs err. 

Indeed of the minds, the times and the hairs not towards Ocean concern, but towards the men. 

Thus and by another way the names of the things about the other specie into the other specie most appropriately are transferred the beautiful gratitude, in order that the speech is adorned greatly. 

The metaphor but or of the part one is, as "to float the crops (you are able to say not "[segetare] of the wave,) or the before-trick is, it is ebbing, as "of the auxiliary oarsmen "for and the wings of the ships and of the wings the rowings are said. 

The improper use of a word s/he/it is to the foreign thing the adjacent name. 

This and delays from the metaphor, because grants with that the designation having, this, because has not own, s/he/it uses with the foreigner, as ([Uirg]. 

[Georg]. 

,:) 

And the shape with the most like laurel; 

And ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

The centaur; 

Now one both and are brought with the contiguous foreheads, and the long salted fords keel furrow; 

While the shape and the forehead just as much of the animals and of the men may be. 

Which name if had placed not with the poet with the ship, it might say own which to that same the part, s/he/it might have not. 

With Metalempsas s/he/it is the trope from the preceding which s/he/it follows, as (Persian. 

,:) 

Or which hand to the papyrus-sheet and the knotty reed s/he/it comes. 

For through the hand the words, through the reed the letters are the signified. 

The metonymy, the rename-ing from the other signal towards the other resemblance transferred. 

S/he/it happens but with the much manners. 

Or indeed through it, which holds, it, which is held, has showed, as "the theatres clap "" the meadows low "while in that place the men clap, here the oxen may low; 

Or against through it, which is held, it, which holds, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

Now [proxinius] s/he/it burns [Ucalegon]; 

While not that, but the house of him/it might burn. 

Likewise through the inventor it, which invention is, as (the three-times. 

Him/it. 

:) 

Without Ceres and with Liberus Venus is cold; 

And ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

Conmixta Vulcan sends the embers towards the stars. 

Indeed s/he/it is willing to understand the inventress the bread through Ceres of the grain, through Liberus the inventor with the lives the wine, through Venus the desire, through Vulcan the fire. 

But against through the discovered inventor s/he/it explains, as ([Plaut]. 

[frag]. 

:) 

The wine we entreat, on behalf of Liberus, which has discovered the wine at Greeks. 

Likewise through the effecting, it because is effected, so as "the lazy cold "which may make the lazy men, and "the pale fear "there which may return the pale men. 

But against through it which is effected, effecting, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

The father s/he/it joins the horses of the gold and the foaming s/he/it adds the bridles to the wild beasts. 

" S/he/it has said the foaming bridles, with certainly not with him/her/itself they may make the foams, but the horse, which bears them, with the foams may sprinkle poured in. 

The antonomasia is on behalf of the name, it is with the situated turn of the name, as "May begotten "on behalf of Mercury. 

Which trope happens with the manners three: 

From the mind, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

And noble in spirit Anchisiads; 

From the body, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

Steep himself; 

From without, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

The unfortunate boy and the uneven meeting with Achilles. 

The epithet, above the name. 

Indeed s/he/it is placed in command to the own name, as "O nourishing Ceres " ([Uirg]. 

[Georg]. 

,:) 

And the repulsive dogs, and the inconvenient birds. 

Between the antonomasia but and this epithet delays, because the antonomasia on behalf of the turn of the name is placed, the epithet but never is without the name. 

With which with the two tropes even we blame some, even we have showed, even we recommend. 

The synecdoch s/he/it is the conception, when from the part whole, even from the whole the part is understood. 

Indeed there and through the appearance the specie, and through the specie the appearance s/he/it is explained but the appearance the part s/he/it is, the specie but whole. 

Indeed from the whole the part is understood, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

As the much birds are collected, where the cold year of the bridges routs. 

Indeed not the whole year is the cold, but the part of the year, it is the winter. 

But against from the part whole, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

The stern had raised the flames with the palace. 

Where not only of the stern, but of the ship, and not of the ship, but which in her/it, and not all, but one has raised the flames. 

Onomatopoeia s/he/it is the aggravated name towards requiring-to-be-imitated noise of the indistinct voice, as "I am creaked of the double doors "" the neighings of the horses "" the lowings of the oxen "" the bleatings of the sheep "the circumlocution is [circumloquium], while the single thing with the most words is signified, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

S/he/it picks the vital breezes. 

Indeed s/he/it has signified one thing through the connecting of the words, this lives is. 

Here but the trope is the twin. 

For or brilliantly s/he/it reveals the truth, or s/he/it shuns the foulness with the patrol. 

Brilliantly s/he/it reveals the truth, so as ([Uirg]. 

Behold. 

,; 

,:) 

And now first leaving Aurora the yellow bed s/he/it was scattering the lands of Tithonus with the new light. 

Indeed s/he/it is willing to say ": 

Now s/he/it was beginning to shine "or ": 

The day was being the born "s/he avoids the foulness with the patrol, so as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

And the principle has desired poured in of the spouse with the lap. 

Indeed this with the patrol shuns the indecency and shows appropriately the lying together. 

The reversal of words the board-ing, is changed with the word or the opinion the rank. 

The appearance of this five: 

[anastrophe], [hysteron] [proteron], of the parenthesis, [tmesis], of the costume. 

With Anastroph is the wrong-headed rank of the words, as ": 

The shores about "on behalf of "around the shores "[Hysteron] [proteron] the opinion with the rank moved as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

After s/he/it has touched the high waves, and towards the seas s/he/it has came. 

Indeed before towards the seas s/he/it has came, and thus the wave has touched. 

Of the parenthesis, where we insert our opinion, remote which out of the middle the whole conversation s/he/it lasts long, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

Aeneas (nor indeed to stand the mind outstretched paternal love) sends ahead towards the ships the rapid agate. 

Indeed the rank is: 

Aeneas sends ahead the rapid agate. 

For that in the middle the parenthesis s/he/it is. 

With Tmesas the division is of the one name through the introduction of the words, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

The much of the mist about with the goddess has poured clothed, on behalf of "s/he/it has poured around "the costume is, where out of the all indistinct part the words are, as that ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

The young men, in vain the most strong breasts, if with you the most outer desire intending is reliable to follow, which may be with the things with the chance you see. 

The all have passed you approach and with the forsaken altars the gods, with which this command had stood; 

You assist to the inflamed city; 

We may die and into the middle weapons we may destroy. 

The such rank is ": 

The young men the most strong breasts, in vain you assist to the inflamed city, because the gods have passed. 

From where if with you the desire is the reliable daring me to follow most outer, we may destroy into the middle weapons and we may die "the exaggeration s/he/it is the loftiness the faith passing beyond which s/he/it is requiring-to-be-believed, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

The wave flogs the stars; 

And ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

S/he/it uncovers the land between the waves. 

Indeed this with the manner beyond the faith is increased some, nor s/he/it is erred yet from the footpath of the requiring-to-be-signified truth, although the which words are indicated pass, as the will of the speaking, may appear not of the deceiving. 

With which trope not the ground s/he/it is increased some, but and [niinuitur]: 

S/he/it is increased, as "more swift with the east: 

S/he/it is lessened, as "the more soft feather "" more hard with the stone "the allegory s/he/it is the crazy talk. 

Indeed the other speaks, and the other is understood, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

Three with the shore the stags s/he/it observes erring. 

Where three the leaders of the Carthaginian war, even three Carthaginian wars are signified. 

And in Bucolicas (,:) 

I have sent the golden evils ten, it is towards Augustus ten the excerpts of the shepherds. 

Of this trope are the more appearances, they project seven out of which: 

The irony, of the opposing word use, the puzzle, [charientismos], [paroemia], the taunt, [astysmos]. 

The irony s/he/it is with the opinion through the proclamation the having opposite understood. 

Indeed this with the trope expertly or through the accusation, or through the springing-over some is said, as that is ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

Your, O the east, the houses; 

That s/he/it may disturb himself in the hall Aeolus, and he may reign with the closed prison of the winds. 

And how with the hall, if the prison is? 

Indeed s/he/it is loosened with the proclamation. 

For the prison the proclamation s/he/it is: 

S/he/it may disturb and the hall the irony s/he/it is; 

And [totun] through the opposite proclamation s/he/it is announced through the appearance of the irony. 

Which recommending mocks. 

The opposing word use s/he/it is the requiring-to-be-understood conversation out of the opposite, as "the grove "because misses the excessive light through [nemorun] the shade; 

And "the underworlds "it is mild (when cruel they are) and restrained, when they are the frightful and huge; 

And "you may forbear and "Furies "the frenzies may forbear which of the nobody or may do service to. 

With this trope and the dwarfs Athlants and the seeing blind persons and generally silvery Ethiopians are called. 

Between the irony but and this stands apart the opposing word use, because the irony with the only proclamation s/he/it indicates which s/he/it is willing to be understood, so as when we say in all respects to the advocate badly ": 

The good is, because you make; 

Truly of the opposing word use not with the voice announcing the opposite signifies, but only with his/her/their words, the origin of which is the opposite. 

The puzzle s/he/it is the questioning s/he/it is understood the obscure which obstinately, unless it is uncovered, as s/he/it is [iIlud] ([Iudic]. 

,:) 

" About the consuming the food has emerged, and about sallied chance you are the sweetness "significant out of the mouth of the lion the prolonged honeycomb. 

Between the allegory but and this puzzle concerns, because of the allegory of the strength of the twin is and under the others things the other figuratively indicates; 

Truly the puzzle the feeling only s/he/it is obscure, and through the certain likenesses sketchy. 

Charientismuses the trope is, with hard which with saying more agreeably they are advanced, to use with the asking," for which will have asked us to some? 

S/he/it is answered ": 

With the good Chance "from where s/he/it is understood the nobody us to have asked. 

Paroemia s/he/it is with the things and with the times the adapted proverb Rebus, as ": 

Against the goad the heels "while pausing is signified with the obstacles. 

With the times, as ": 

The wolf in the story "indeed the peasants say the voice the man to ruin, if the more ahead wolf will have seen him/it. 

From where and suddenly with the being silent that the proverb s/he/it is said ": 

The wolf in the story "the taunt it is hostile the derision with the bitterness, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

You will refer therefore these, and the messenger you will go to Pelida of the father; 

To that my the sad facts and you remember! to tell the degenerate Neoptolemus. 

To this opposite s/he/it is Astysmuses, the sophistication without the irascibility, as that ([Uirg]. 

[Ecl]. 

,:) 

Which hates not Bauius, s/he/it may love your songs, of Maeuus, and he/it same may join the foxes and may milk the he-goats. 

It is: 

Which hates not Bauius, s/he/it may sprinkle than s/he/it esteems on behalf of the penalty to him/it Maeuius. 

Have been but Maeuius and Bauius the most worst poets, and of the Vergilian enemy. 

Which therefore esteems these, s/he/it may make which are against the nature, it is, the fox may join and may milk the he-goats. 

With Homoeosas s/he/it is, which in Latin s/he/it explains the likeness, through which less to the notable thing through the likeness of him/it, which more is notable, the demonstration is spread out. 

The appearances of this are three: 

The icon, of the comparison, the paradigm, it is the likeness, the construction, the example. 

The icon s/he/it is the likeness, when we attempt to squeeze the shape of the thing out of the like specie, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

In all respects with Mercury of the comparison, and the voice and the colour and the yellow hairs and the beautiful members youth. 

Indeed is the agreeing likeness about the appearance, the person of which is induced. 

The comparison the construction out of the unlike things, as (Luke. 

,:) 

In the countries to the hot Libya seen such lion has alighted hand to hand the enemy; 

Where to the lion s/he/it has prepared Caesar, not out of his/her/their, but out of the other specie the likeness making. 

Truly the paradigm s/he/it is the example of the said or made of some either out of the comparison or out of the unlike specie convening of him/it, as we display, of the thing, thus ": 

So strongly Scipio as s/he/it has died at Hippo Cato of Utica "the likeness but happens with the three manners: 

From the equal, from the more great, from the minor. 

From the equal ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

And just as in the great people with appeared hedge the sedition is; 

From the more great towards the more small (Luke. 

,:) 

As with the winds through the clouds the distinct lightning; 

From the minor towards the more great ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

If Orpheus of the spouse has been able to fetch the underworlds, with Threicia of the reliance with the cithara and with the melodious chords; 

As if s/he/it may say, with the small thing and shortly, it is, if relying on that with the cithara, I with the responsibility. 

38. 

About the prose. 

The prose s/he/it is lengthened the speech and from the unbound law of the measure. 

Indeed I am useful the ancestors were saying revealing and right. 

From where Varro at Plautus has said "with the chosen right proses to be signified; 

From where also which is not very-turned with the number, but directly, with the prose the speech is said, into the right revealing. 

The others the prose say said from him/it, which may be poured, even from it, s/he/it may overthrow more spacious which and s/he/it may sally, to himself with the no determined boundary. 

Besides so at Latin Greeks as at afar the more old concern to have been of the songs as of the prose. 

Indeed in all respects earlier with the verses they were being placed; 

Of the prose but the eagerness late has acquired strength. 

The Syrian first at Greeks Pherecyds with the unbound speech has written; 

At Romans but Appius first Caecus facing Pyrrhus has exercised the unbound speech. 

Now out-hence and other the proses with the eloquence have stretched. 

39. 

About the measures. 

The called measures, because they are defined with the reliable measures and with the spaces of the feet, nor they proceed beyond the constituted measuring of the times. 

Indeed the measure in Greek the measure s/he/it is said. 

The said verses from him/it, properly ordered with the reliable boundary they guide which with the feet in his/her/their rank through the joints, which commas and the members are named. 

Which lest were being rolled along more afar which the judgement s/he/it was being able to support, has decided the manner the account from where was returning; 

And from it him/her/itself called verse, which is returned. 

To this s/he/it adheres [rythmus], which is not with the reliable boundary controlled, but yet reasonably with the well-ordered feet s/he/it runs; 

Which in Latin the nothing s/he/it is said other as the number, about which that is ([Uirg]. 

[Ecl]. 

,:) 

I remember the numbers, if I was holding the words. 

The song s/he/it is called whichsoever with the feet s/he/it may encounter: 

To which the given name value or which selectively s/he/it may be announced, from where today the wool, purging they rend which," we say to card: 

Or which those might sing to miss were being valued the mind. 

The measures even from the feet called, even from the things which are written, even from the inventors, even from the frequent-ers, even from the number of the syllables. 

From the feet the called measures, as dactylic, iambic, trochaic. 

Indeed from the trochee the trochaic measure is born, from the dactyl dactylic; 

Thus and by another way from his/her/their feet. 

From the number, as the hexameter, the pentameter, of the trimeters. 

For toward grouped-by-sixes out of the number of the feet we call. 

These Greeks, because they hit the twins, they say the trimeters. 

The hexameters but Latin the first to have made Ennius s/he/it is delivered; 

And them "they call long. 

From the inventors the called measures are said, as Anacreonticum, Sapphicum, Archilochium. 

For Anacreontica has compared the measures [Anacreon]; 

The woman has produced Sapphics with Sapphus; 

Certain Archilochus has written Archilochiuses; 

Certain Colophonius has exercised Colophoniuses. 

Of Sotadic likewise the discoverer is Sotads to beget with Cretensas. 

The lyrical poet has compared the SIMONIDIs likewise the measures Simonids. 

From the frequent-ers, as with Asclepiadia. 

Indeed not Asclepius has discovered them, but hence thus called because with her/it he/it same most elegantly and most crowded-edly the use he may be. 

From the things which are written, as heroic, Elegaic, pastoral. 

Indeed the heroic aforesaid song, because there the thing and the facts of the strong men are told. 

For the heroes are called the airborne men as if and with the sky of the worth near the prudence and the strength. 

Which measure with the other authority precedes measures; 

One out of so with the most great all small needs suitable as, of the charm and of the sweetness equally large. 

With which strengths the name only has maintained, in order that heroic it was being called towards of course the noteworthy things of them. 

For and before most single s/he/it is had other and s/he/it is agreed with the two feet, with the dactyl and with the spondee, and often with the penis even out of this even out of that; 

Unless which most restrained happens soon mixing of the each as if is constructed from the apiece. 

Likewise with the all measures the ancestor is. 

This first Moses in the song of the copy of the law afar before [Pherecyden] and is approved to have sung Homer. 

From where to have been at family- Hebrews eagerness appears of the songs the more old which at, accordingly and [Iob] to Moses to the times equal with the hexameter with the verse, with the dactyl and with the spondee, s/he/it hastens. 

Achatesius first Milesius is brought to have compared this at Greeks, even, as the others think, Pherecyds Syrian. 

Which measure before Homer aforesaid Pythius is, after heroic famed Homer. 

Pythius but they wish there calling, because with this specie of the measure the oracles of Apollo may be produced. 

For when in Parnasus s/he/it was following the crawling soothsayer into the vengeance of the mother with the arrows, with this of the Delphian neighbour that with the measure encouragement they are, saying, as Terentianus has said ([K]. 

), [ie] [paian], [ie] [paian], [ie] [paian]. 

Elegaic but said there, the modulation of that same of the song may convene which with the wretched persons. 

Terentianus is accustomed to say these elegiac verses, which the such conclusion with the sad, as they deliver, more suitable might be with the manners. 

This but hardly entirely is agreed from which discovered may be, unless because at us Ennius him/it the more ahead use s/he/it is. 

For at Greeks thus hitherto the lawsuit of Grammaticuses will pay, in order that under the judge the thing is the banished. 

For certain Colophonius of them, the certain wish Archilochus authority and the inventor. 

Pastoral, it s/he/it is pastoral the song, and the most with Syracusas suppose the first agreement from the shepherds, with Lacedaemon of the some. 

Insomuch as with the crossing into Thrace with Xerxes king of Persians, when Spartan maidens under the hostile fear neither might exercise to sally the city nor the procession and the rustic chorus of Diana about the custom, with the commotion of the shepherds, not the reverence was disregarding, they have celebrated same with the rough songs. 

Is called but Bucolicum about the more great part, although the conversations of the shepherds and of the goatherds in them and the songs may be inserted. 

The hymns the first David the prophet into the praise of God to have compared and s/he/it is to have sung detected. 

Then at the first Memmia with Timotho has made into Apollo and the family- Musas, which has been with the times of Ennius afar after David. 

The hymns but explain out of Greek into Latin the praises. 

The nuptial songs are the songs of the marrying, which are chanted from the students into the honour the promised and promised. 

The first David s/he/it has produced these into the praise of Church and of Christ. 

Out of which family- to himself they have claimed the nuptial song, and the song of that specie is the taken. 

Which first specie from in the family- theatres was being celebrated, it has stuck afterwards only in the marriages. 

Calling but the nuptial song there, which in the bedrooms may be chanted. 

The lamentations, because in Latin we call the wailing, with the verse the first Jeremiah s/he/it has compared over the city Jerusalem when s/he/it is overturned and the people Israel when s/he/it is overturned and the prisoner the conducting s/he/it is. 

After this at Greeks Simonids the lyrical poet. 

They were being summoned but with the burials and with the wailings: 

Similarly and now. 

The funeral oration in Greek, in Latin above the mound. 

Indeed the title is of the dead, which in the sleeping of them happens, which now they have finished. 

Indeed is written there the life, the customs and the age of them. 

The poetry is said the need of the much books with Greek name, the poetry of the one, [idyllion] of the little verses, the couplet of the two, [monostichon] of the one. 

The epigram s/he/it is the title, the over-inscription explains which into Latin; 

Indeed [epi] above, the scruple-weight the letter or the writing is said. 

The epodian metre in the poetry the conclusion is the short. 

Said but the epodian metre, which may be sung to towards the appearance Elegaic, where with the sent ahead with the one with the more long, the more short other is compared, and in to the apiece each more great the following minors as if the conclusions chant back. 

The conclusions but as if the abrupt the lyrical verses with the entireties call lying near, as it is at Horatius ([Epod]. 

,:) 

The happy that, which at a distance with the toils, then abrupt follows: 

As the ancient tribe of the human-beings; 

Thus and successively alternate, with which some the part lacks, and like themselves with the preceding, but the minors. 

The ragses at Grammaticuses are accustomed to be called, which about the songs Homers or towards the own needs of Vergil with the patchwork custom out of hence thence the much agreements into redeem the single body, towards the ability of the each matter. 

Finally with Proba, the wife of Adelphus, the rags out of Vergil about Fabrica of the universe and has squeezed with Gospels most abundantly, with the well-arranged matter after the verses, and with the elaborated verses after the matter. 

Thus likewise and the certain Pomponius out of same poet between the other leisures of his/her/their stylus has compared Tityrus into the honour of Christ: 

Similarly and about Aeneiduses. 

40. 

About the story. 

The poets from speaking have named the stories, because are not the made things, but only speaking feigned. 

Which therefore are induced, in order that between himself of the dumb one who deviseses animals with the talk the certain likeness of the life of the men was being learned. 

The Crotonian first is delivered to have discovered these [Alcmeon], and Aesopias are called, because he/it at Phrygas in this thing soils. 

Are but the stories or Aesopicas, or of Libystica. 

Aesopicas are, when the dumb animals between himself [sermocinasse] are moulded, even which have not the soul, as the cities, the trees, the mountains, of the rock, the rivers. 

Libysticas but, while with the beasts of the men, or with the men of the beasts of the voice to be the trade is moulded. 

The requiring-to-be-delighted poets with the cause have moulded the certain stories, certain towards the nature of the things, several towards the customs of the men explained they have. 

With the cause delighting feigned, in order that you go, generally they say which, even the such Plautus and Terentius have compared. 

Towards the nature of the things they mould the stories, as "limping Vulcan "because through soon being born for which the ruled is fire, as with that the threefold beast (may gain. 

,:) 

The first the lion, last the dragon, the middle him/her/itself Chimaera: 

It is with the roe deer, the willing ages of the men through her/it to distinguish; 

Wild of which and the dreading with the first youth, as the lion; 

The half of the life most bright time, as with the roe deer, there which most acutely may see; 

Then the old age with the bent falls happens, the dragon. 

Thus and the story of Hippocentaurus to be forged, it is the man with the horse mixed, towards to the human life the requiring-to-be-squeezed speed, because s/he/it is agreed the horse to be most swift. 

Towards the customs, as at Horatius the mouse speaks of the wall and with the weasel of the fox, in order that through the feigned narrative towards it which s/he is conducted the truthful signal s/he is referred. 

From where and of Aesop [talessunt] the stories towards the foolish boundary referred, even so as in the book Iudicum (,) the woods to himself require the king and speak towards the olive and towards the fig and towards the vine and towards the bramble; 

S/he/it is moulded whole which certainly towards the customs as towards the thing, which is stretched, indeed with the feigned narrative, but s/he/it may be came with the truthful signal. 

Thus and Demosthenes speaker the story it has used facing Philippi, which when he was demanding from Athenians that to himself ten speakers were being given, and he might depart, that s/he/it has moulded this story which s/he/it might dissuade, saying the wolfs sometime with the shepherds, they might have wished to cheat the diligence of which, to have urged in order that into the friendship they were convening, yet with her/it with the agreement, as if the dogs, in which the cause was being of the quarrels, they might be delivered justly with those: 

To have indicated the shepherds and into the hope of the security to have given the dogs, they were having which the most watchful guards of his/her/their sheep. 

Then the wolfs, with the withdrawn all with the fear, all which in those flocks s/he/it was being, not on behalf of the satiety only, truly also they have mangled on behalf of the desire. 

Philippi likewise the first peoples to demand, where more easily he may be able to suppress the robbed with the guards the city. 

41. 

About the history. 

The history s/he/it is the narrative of the borne thing, through which she/it, which in the past are made, they are discerned. 

Said but in Greek with the history [apo] [tou] [istorein], it is ah to see or to recognise. 

Indeed at the ancients the nobody was enrolling the history, unless he/it which s/he had concerned, and she/it which might be requiring-to-be-enrolled s/he/it might have seen. 

Indeed more well with the eyes which happen we seize, as which with the hearing we collect. 

Indeed which are seen, they are advanced without the lie. 

This teaching towards Grammatica concerns, because the worthy whichsoever the memory it is entrusted it is to the letters. 

The histories but are said therefore the memorials, there because they may divide of the borne things the memory. 

The series but said through the transportation from the garlands of the flowers reciprocally of the caught firmly. 

42. 

About the first authorities of the histories. 

The history but at us the first clean Moseses about the beginning s/he/it has enrolled. 

Truly at the Phrygian first the family- Dars about Greek and Trojan has produced the history, which in the leaves of the palms from it enrolled they bring to be. 

After Daret but in Greece Herodotus the history the first condition s/he/it is. 

After which s/he/it has been illuminated Pherecyds with these which times I may entrust Esdras s/he/it has written. 

43. 

About the usefulness of the history. 

The histories of the tribes hinder not with the gathering in these useful which have said. 

Indeed the wise much the pasts of the present men borne towards the arrangement with the histories have imparted, accordingly and through the history most high backwards the computation of the times and of the years is caught firmly, and through the approach of the consuls and of the kings the much necessities search. 

44. 

About the species of the history. 

The specie of the history is threefold. 

The journal insomuch as is called of the one day I gesticulate. 

This at us the diary s/he/it is called. 

For because Latin daily, Greeks say the journal. 

The ledgers are called, which into the apiece months are distributed. 

The annals are the thing of the apiece years. 

Indeed worthy whichsoever of the memory of the house and of the campaign, to the sea and to the land through the years in the notebooks the acts are, from the annual deeds the annals have named. 

The history but of the much years or of the times is, with the diligence of which the annual notebooks in the books are conveyed. 

Between the history but and this concerns the annals, which the history s/he/it is which of them of the times we have seen, truly the annals are which of them of the years our age it knows not. 

From where Sallust out of the history, Liuius, Eusebius and Jerome out of the annals and with the history they are agreed. 

Likewise between the history and the proof and the story to concern. 

For the histories are the true things which are made; 

The proofs are which although the facts are not, they are able to happen yet; 

Truly the stories are which neither made are nor are able to happen, because against the nature they are. 

